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Sie  benötigen  dieses  Handbuch  wegen  der  Sicherheitshinweise,  

Betriebsverfahren  und  Garantie.  Bewahren  Sie  

es  zusammen  mit  dem  Original-Kaufbeleg  zur  künftigen  Bezugnahme  an  

einem  sicheren  und  trockenen  Ort  auf.

BEWAHREN  SIE  DIESES  HANDBUCH  AUF !
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Kabelloser  Kreuzlinien-Rotationslaser  2x360°

Kabelloser  Kreuzlinien-Rotationslaser  360°

1.  Horizontales  Strahlabdeckungsfenster  

2.  Vertikales  Strahlabdeckungsfenster  

3.  Sperrschalter  
4.  Modustaste  5.  

Batteriefachdeckel  6.  1/4"-20  

Gewindehalterung  7.  LED-  
Anzeige

35153
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verwenden  und  sich  mit  der  Bedienung,  den  Einstellungen  und

•  Beachten  und  befolgen  Sie  die  Sicherheits-  und  Bedienungshinweise,

•  Bitte  lesen  Sie  dieses  Handbuch  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  das  Produkt  verwenden.

Allgemeine  Warnhinweise  zur  Lasersicherheit

•  Laserstrahlung!  Nicht  in  den  Strahl  blicken.

beigefügt.

•  Bewahren  Sie  diese  Anleitung  zum  späteren  Nachschlagen  auf.  Wenn

Bei  Weitergabe  des  Produktes  an  Dritte  ist  diese  Anleitung  unbedingt

-  Schauen  Sie  NICHT  direkt  in  den  Laserstrahl,  da  dies  

zur  Erblindung  führen  kann.  Schalten  Sie  den  Laser  
nur  ein,  wenn  er  verwendet  wird.

-  Richten  Sie  den  Laserstrahl  des  Geräts  NICHT  auf  
Menschen  oder  Tiere.
-  Richten  Sie  den  Laser  NICHT  auf  glänzende  oder  

reflektierende  Oberflächen  wie  Glas  oder  polierte  Metalle,  da  
der  Strahl  auf  den  Bediener  oder  umstehende  Personen  

zurückreflektiert  werden  könnte.

-  Entfernen  oder  zerstören  Sie  KEINE  Etiketten  auf  

diesem  Werkzeug.

-  Positionieren  Sie  das  Werkzeug  NICHT  an  einer  Stelle,  an  
der  jemand  absichtlich  oder  unabsichtlich  in  den  
Laserstrahl  blicken  könnte,  und  stellen  Sie  sicher,  

dass  sich  umstehende  Personen  der  Gefahr  bewusst  sind.

-  Verwenden  Sie  das  Werkzeug  NICHT  in  der  Nähe  von  

Kindern  oder  Haustieren.  Dieses  Produkt  ist  kein  
Spielzeug  und  nicht  für  die  Verwendung  durch  Kinder  bestimmt.

AUFMERKSAMKEIT!

-  Versuchen  Sie  NICHT,  die  Leistung  dieses  
Lasergeräts  in  irgendeiner  Weise  zu  verändern.  Dies  könnte  
zu  einer  gefährlichen  Belastung  mit  Laserstrahlung  führen.

Funktionen  einzelner  Schalter.

um  mögliche  Risiken  und  Gefahren  zu  vermeiden.

BEVOR  SIE  BEGINNEN

•  Laserprodukt  der  Klasse  II.

WICHTIG:

AUFMERKSAMKEIT!  Gefahr  bleibender  Augenschäden!
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Wenn  Sie  das  Gerät  längere  Zeit  nicht  benutzen ,
Nehmen  Sie  die  Batterien  heraus.

für  den  Einsatz  mit  anderen  Lasergeräten,  da  dies •Verwenden  Sie  IMMER  hochwertige  Batterien  der  gleichen

•  Verwenden  Sie  KEINE  optischen  Instrumente  mit  diesem  Produkt.

•Verwenden  Sie  KEINE  Teile  oder  Werkzeuge,  die  dafür  ausgelegt  sind

•Verwenden  Sie  keine  Laserbrille  als  Schutzbrille,

Für  alle  Schlachten

•  Setzen  Sie  die  Batterien  oder  das  Gerät  keinen  extremen  Temperaturen  aus.

oder  einer  direkten  Wärmequelle,  da  dies  zu

medizinische  Hilfe.

•  Gehen  Sie  mit  einem  Laserprodukt  IMMER  vorsichtig  um.

Behandeln  Sie  es  wie  jedes  andere  optische  Gerät.

Batteriefachdeckel

•  Versuchen  Sie  NICHT,  das  Gerät  zu  reparieren  oder  zu  zerlegen

zum  Beispiel  in  Gegenwart  von  brennbaren  Flüssigkeiten,  Gasen

Lasermessgerät.  Wenn  nicht  qualifiziertes  Personal  versucht,  dieses  Produkt  

zu  reparieren ,  kann  es  zu  schweren  Verletzungen  kommen.

da  sie  die  Augen  nicht  vor  der  Laserstrahlung  schützen.

Bei  Kontakt  die  betroffenen  Stellen  sofort  mit  Süßwasser  

abspülen  und  einen  Arzt  aufsuchen.

•  Bedienen  Sie  den  Körper  NICHT  in  natürlichen  Umgebungen,

Alle  Reparaturen  an  diesem  Laserprodukt  sollten  nur  von  qualifiziertem  

Servicepersonal  durchgeführt  werden.

alle  ausgelaufenen  Batterien  und  vermeiden  Sie  jeglichen  Kontakt  

mit  Haut,  Augen  und  Mund.

kann  Staub  oder  Dämpfe  entzünden .

kann  zu  schweren  Verletzungen  oder  zum  Verlust  von

Batterie.

Leistung.

•Die  Genauigkeit  oder  Leistung  des  Geräts  kann  beeinträchtigt  sein,  

wenn  es  außerhalb  des  vorgesehenen  Bereichs  oder  bei  starker  

Beleuchtung  verwendet  wird.

oder  Staub.  Das  Werkzeug  kann  Funken  erzeugen,  die

Typ  und  Alter.

•Wenn  das  Gerät  nicht  ordnungsgemäß  funktioniert  oder  das  Symbol  

für  niedrigen  Batteriestand  angezeigt  wird ,  ersetzen  Sie  die  Batterie  sofort.

WARNUNG!

blickt  direkt  in  den  Laserstrahl.

•Schalten  Sie  das  Gerät  IMMER  aus,  wenn  Sie  es  nicht  verwenden.  

Andernfalls  besteht  die  Gefahr,  dass  jemand  versehentlich

•Setzen  Sie  das  Produkt  KEINEN  Stößen,  dauerhaften  

Vibrationen  oder  extrem  hohen  oder  niedrigen  Temperaturen  aus,  

da  dies  das  Werkzeug  beschädigen  und/oder  zu  schweren  

Verletzungen  des  Benutzers  führen  kann.

wie  etwa  einer  Kamera  oder  einem  Fernglas  und  berühren  Sie  den  

Laser  NICHT  direkt.

AUFMERKSAMKEIT!

Verletzung.

da  sich  dadurch  die  Gefahr  einer  Augenverletzung  erhöht .

Batterieleckage .

•Wenn  die  Batterien  auslaufen,  entfernen  Sie  sie  mit  einem  Tuch  und  

entsorgen  Sie  sie  gemäß  den  örtlichen  Vorschriften.  Aufräumen

2.  Entfernen  Sie  das  Batteriefach.

3.  Legen  Sie  die  Batterien  ein  und  beachten  Sie  dabei  die  auf  dem  Gerät  

und  den  Batterien  gekennzeichnete  Polarität  (+/-).

1.  Dieses  Gerät  benötigt  4  x  1,5  V  AA-Batterien.

4.  Schließen  Sie  das  Batteriefach.

Schalten  Sie  das  Gerät  IMMER  aus,  bevor  Sie  die  Batterien  austauschen.
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ON-  Position  eingeschaltet.  Der  selbstnivellierende  C  SS-Line-Laser  

nivelliert  sich  innerhalb  von  5  Sekunden  automatisch.

2.  Schalten  Sie  das  Werkzeug  ein,  indem  Sie  den  Sperrschalter  auf  die

1.  Lassen  Sie  den  Sperrschalter  ausgeschaltet.

REINIGUNG  •  

Für  eine  optimale  Leistung  sollte  das  Gerät  regelmäßig  gereinigt  werden .  •  

Schalten  Sie  das  Gerät  vor  der  Reinigung  

IMMER  aus.  •  Die  Abdeckung  kann  mit  einem  feuchten  Tuch  gereinigt  

werden.  Achten  Sie  dabei  darauf,  dass  kein  Wasser  in  das  Produkt  

eindringt.  •  Tauchen  Sie  die  elektrischen/optischen  Teile  des  Produkts  NICHT  

in  Wasser  oder  andere  Flüssigkeiten  und  halten  Sie  es  niemals  unter  fließendes  Wasser.

•  Alle  Linsen  können  mit  einem  Wattestäbchen  und  etwas  destilliertem  

Wasser  oder  Alkohol  gereinigt  werden.  •  Stellen  Sie  nach  der  
Reinigung  sicher,  dass  alle  Teile  vor  der  Verwendung  vollständig  trocken  

sind .  •  Das  Produkt  

sollte  sorgfältig  aufbewahrt  werden,  um  es  vor  Staub  und  

Kratzern  zu  schützen.

sauber.

2.  Outdoor  -Impuls:  

Wird  aktiviert,  indem  die  Taste  2  Sekunden  lang  gedrückt  

gehalten  wird,  wenn  sich  der  Sperrschalter  in  der  Position  „ON“  

befindet.  Alle  verfügbaren  Strahlen  blinken  fünfmal  schnell,  

um  den  Benutzer  zu  warnen,  und  die  LED-

Anzeige  leuchtet  auf.  noch  einmal  drücken  und  gedrückt  halten?  

Nach  ca.  2  Sekunden  wird  der  Outdoor-Pulsmodus  deaktiviert,  

alle  verfügbaren  Strahlen  blinken  fünfmal  schnell,  um  den  

Benutzer  zu  warnen,  und  das  Laserwerkzeug  kehrt  in  den  
Vollpulsmodus  zurück  und  die  LED  leuchtet  auf.

Die  Anzeige  erlischt.  

Hinweis:  Der  Outdoor-Pulsmodus  ermöglicht  den  Einsatz  des  

Laserdetektors  in  noch  helleren  Umgebungen  oder  bei  wesentlich  

größeren  Arbeitsabständen.

5.  Um  die  Laserlinien  auszuschalten,  schieben  Sie  den  Sperrschalter  in  

die  Position  „OFF“.  Halten  Sie  die  Modustaste  gedrückt,  bis  der  

Laser  ausschaltet .

3.  Drücken  Sie  die  Modustaste,  bis  der  gewünschte  Laserprojektionsmodus  

ausgewählt  ist  und  die  Laserlinie  in  die  Öffnung  projiziert  wird.

4.  Wenn  die  Laserebene  größer  als  A4"  ist,  blinkt  die  Laserlinie .

3.  Um  den  Laser  auszuschalten,  halten  Sie  die  Modustaste  gedrückt,  

bis  der  Laser  ausschaltet.

1.  Platzieren  Sie  den  selbstnivellierenden  Kreuzlinienlaser  auf  einer  

flachen,  glatten  Oberfläche,  die  10  cm  von  der  horizontalen  

Ebene  entfernt  ist.

2.  Drücken  Sie  die  Modustaste,  um  den  Laser  einzuschalten  und  den  Modus  zu  ändern

Selbstnivellierungsmodus:  

In  diesem  Modus  nivelliert  sich  das  Werkzeug  selbst,  wenn  es  sich  im  

Bereich  von  4°  zur  Horizontalen  befindet.

Der  selbstnivellierende  Kreuzlaser  verfügt  über  drei  Betriebsarten .

Bedienungsanleitung

Manueller  Modus :  

In  diesem  Modus  kann  keine  horizontale  oder  vertikale  Nivellierung  

durchgeführt  werden,  da  die  Laserlinien  nicht  mehr  

selbstnivellierend  sind.  In  diesem  Modus  blinken  die  Laserlinien  alle  3  Sekunden.

FUNKTIONEN  UND  EINSTELLUNGEN

Pulsmodus  1.  

Vollzeitpuls  Wird  aktiviert,  

wenn  das  Laserwerkzeug  eingeschaltet  wird  und  ermöglicht  die  

Verwendung  mit  einem  Laserdetektor.

mit  Wasser.

Laserprojektionen.
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IP54

520  nm

Wellenlänge  

Strahlgenauigkeit  

Erweiterter  Winkel  C:  360°  Max.  Arbeitsabstand  

30m  (ohne  Detektor)

Vertriebspartner  

Sunnysoft  sro

Wellenlänge  

Strahlgenauigkeit  

Erweiterter  Winkel  

Max.  Arbeitsabstand  

Stromversorgung  

Betriebsdauer  Schutzgrad  

Betriebstemperatur  

Lagertemperatur  
Funktion

520  nm

H/V-Linie  ±3mm/10m

C:  360°  V:  130°  

30m  (ohne  Detektor)

Batterien  4xAA

Tschechische  
Republik  www.sunnysoft.cz

H/V-Linie  ±3mm/10m

Stromversorgung  

Betriebsdauer  Schutzart  

Betriebstemperatur  

Lagertemperatur  
Funktion

C:  7,5  h/V:  11,5  h/C&V:  4,5  h

C:  8  Stunden /  2C:  4  Stunden

IP54  

-10°C-+50°C  

-20°C-+70°C  

umschaltbar  manueller  Typ

Batterien  4xAA

TECHNISCHE  DATEN

-10°C-+50°C  

-20°C-+70°C  

umschaltbar  manueller  Typ

Kovanecká  2390/1a  190  
00  Prag  9
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